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Connettore scheda / Card connector /  
Connecteur de carte / Kaart connector /  
Kartenanschluss / Conector de tarjeta

IT EN FR NL DE ES

Banda frequenze Frequency bands Bande de fréquences Frequentieband Frequenzband banda de frecuencias
GSM850, 

EGSM900, 
DCS1800, PCS 

1900

Gestione protocollo SIA-DC-09 Support of SIA-DC-09 protocol Gestion du protocole SIA-
DC-09

Beheer van het SIA-DC-09-
protocol

Verwaltung des SIA-DC-09-
Protokolls

Gestión del protocolo SIA-
DC-09 √

Gestione protocollo Contact-ID Support of Contact-ID protocol Gestion du protocole 
Contact-ID

Beheer van het Contact 
ID-protocol

Verwaltung des Contact ID-
Protokolls

Gestión del protocolo 
Contact-ID √

Invio di SMS SMS sending Envoi de SMS SMS versturen SMS senden SMS √

Invio di Email Email sending Envoi de Email Email versturen Email senden Email √

Servizio NTP NTP service Service NTP NTP-service NTP-Dienst Servicio NTP √

Modalità di funzionamento Operating mode Mode de fonctionnement Bedrijfsmodus Betriebsmodus Modo de funcionamiento Pass-through

Tempi per la rilevazione e 
presentazione dei guasti

Times for detecting and 
presenting faults

Temps nécessaire à la 
détection et à la présentation 
des pannes

Benodigde tijd voor detectie en 
presentatie van storingen

Erforderliche Zeit zum 
Erkennen und Melden von 
Fehlern

Tiempos para la detección y 
presentación de las averías

120s (no network) 
20s (no SIM)

Tempi di generazione e/o 
trasmissione dei messaggi 
di allarme 

Generation and/or transmission 
times of alarm messages

Temps de création et/ ou de 
transmission des messages 
d'alarme

Benodigde tijd voor het 
genereren en/ of overdragen 
van alarmberichten

Generierung und / 
oder Übertragung von 
Alarmmeldungen

Tiempos de generación y/o 
transmisión de los mensajes 
de alarma

10s

Range di temperatura di 
funzionamento Operational temperature range Plage de temperature de 

fonctionnement Bedrijfstemperatuurbereik Betriebstemperaturbereich Rango de temperatura de 
funcionamiento -10 + 55°C 

Alimentazione Power supply Alimentation Stroomvoorziening Stromversorgung Fuente de alimentación 10÷15Vdc

Dimensioni (mm) Dimensions (mm) Dimensions (mm) Afmeting (mm) Größe (mm) Dimensiones (mm) 65 x 48 x 18 
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MODULO 2G ART.HUB2G
2G MODULE ART.HUB2G
MODULE 2G ART.HUB2G
2G-MODULE ART.HUB2G
2G MODUL ART.HUB2G
MÓDULO 2G ART.HUB2G

Slot micro-SIM / Micro SIM slot /  
Slot micro-SIM / Micro-SIM-sleuf /  
Micro-SIM-Slot / Ranura Micro SIM

21

La batteria deve essere scollegata durante l'inserimento del modulo
The battery must be disconnected when inserting the module
La batterie doit être déconnectée lors de l'insertion du module
De batterij moet worden losgekoppeld bij het plaatsen van de kaart
Der Akku muss beim Einsetzen der Karte abgeklemmt werden
La batería debe estar desconectada al insertar el módulo
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